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eratilis  fait  tractatos  Graecas  de  comoedia,  qaem  I.  A.  Crameras  primas  ex  codice 
qoodam  Coisliniano  protractam  in  Addendis  ad  Anecdota  Graeca  Parisiensia  (toL  i 
Ozon.  1839)  pablici  iaris  fecit.  Eam  postea  lacobas  Bemaysias  sabtili  cara  perscra- 
tatas  sapplementa  qaaedam  artis  poeticae  Aristotelicae  investigayit,  qaae  in  maseo 
Rhenano  (vol.  vm.  1853)  primam,  dein  in  libello  separatim  edito  exposait,  cai  hanc 
indicem  fecit  Zwei  Abhandlungm  uber  die  Anstotelische  Theorie  des  Drama  (Berol. 
1880).  Postremo  eadem  excerpta  Georgias  Eaibelias  tractavit,  in  commentatione  Got- 
tingensi  (a.  1898)  prolegomenon  mql  xtoijnddiag  qaae  vocantar,  qaoram  illa  magna  pars 
faerant,  nataram  et  originem  persecatas. 

Ex  hoc  opnscalo  nos  qaamqaam  poteramas  plara  nanc  non  plas  anam  sen- 
tentiam  promimas  edisserendam,  eam  qaa  de  sermone  poetae  comici  praecipitar;  qaae 
nec  per  se  est  indigna  in  qaam  inqairatar  et  identidem  temptata  a  doctis  nondam  eam 
qaae  nescio  qao  pacto  periit  integritas  recaperasse  nobis  videtar.  Hinc  igitar  pete- 
mas  argamentam  prologi  qaem  haic  qaoqae  lectionam  academicaram  recensai  consaeto 
more  praemittimas;  dispatabimas  antem  ita  at  hac  qaaestione  exemplo  atentes  in  re 
critica  factitanda  qoid  probam  sit,  qaid  pravam  edoceamas  eos  si  qai  ad  haec  stadia 
incambant,  simal  id  sectati  at  ex  ano  loco  ad  scriptores  plares  si  fieri  possit  aliqaid 
atilitatis  redandet. 

Scripta  in  illo  codice  snnt  verba  haec 

J(H  tov  x<o(jMdonotw  t^  ndtQtov  ainov  yXtS<f<fay  totg  7tQO(f<iinokS  nsQ*- 
ti&ivat.  tipf  di  im%mQM>v  avtto  htsivw. 
Qaae  verba  qaamvis  neminem  fagiat  aat  depravata  esse  aat  matila,  tamen  eoram  vim 
et  sententiam  ex  incerta  lace  corraptelae  Bemaysii  ingeniam  assecatam  est,  qai  dis- 
crimen  qaoddam  indicari  intellexit,  qao  poeta  comicas  ateretar,  cam  personis  agenti- 
bas  in  fabula  saam  patriam  lingaam  impertiret,  hospitem  aatem  si  qaem  indaceret 


»-^;*< 


saa  loqai  dialecto  iaberet,  qaemadmodam  Aristophanes  Boeotam  in  Acharnensibas, 
Scytham  in  Thesmophoriazasis,  Spartanas  malieres  in  Lysistrata  saa  qaemqae  lingaa 
Terba  facere  yolait  Sed  hospitis  qaoniam  in  verbis  scriptis  mentio  nalla  est,  ez  hac 
parte  yiolatae  integritati  sententiae  sabyeniendom  esse  Bemaysias  sibi  persaasit.  Qai 
qaod  hac  scriptara  qaam  proposait  et  commendayit 

det  xov  »fafHpdonoi6v  t^  naTQtov  avtov  yXuaaav  votg  {aXlotg)  nQOitanotg 
nsQiTt&ivat,  %fpf  di  imx«iQtov  amio  t£  ^ivu 
desiderio  satisfieri  patayit,  sententiam  qaidem  restitait,  qaam  non  possis  non  probam 
habere,  sed  restitait  remediis  adhibitis,  qaae  yerendam  est  ne  plas  damni  qaam 
salatis  attalerint.  Qaam  enim  probabile  esse  dicimas  eas  potissimam  yoces  {avrtf 
ixstvm)  corraptelae  argoi,  qaas  saa  integritatis  specie  yetare  credas  ne  emendando 
attingantar  aat  qaam  credibile  esse  qaae  refinxit  yerba  (avt^  tu  ^ivtfi)  anqaam  scri- 
bentis  yitio  abiisse  in  ea  qaae  codicis  fide  circamferantar  (avtA  iiteivtb).  Sed  earom 
reram  ille  nihil  considerayit,  criticoram  more,  qai  contenti  qaoyiscamqae  modo  ma- 
tatis  litteris  aliqaid  sententiae  peperisse  reliqaa  non  carant. 

Itaqae  non  iniaria  nobis  yidemar  olim  qaamyis  perbreyiter  memorasse,  irritam 
esse  in  sententia  iasta  Bemaysii  opinationem:  nec  enim  aXXoti  addendam  faisse  qaod 
addidit,  nec  yero  yerba  avtA  itulvtfi  labem  traxisse,  sed  ea  qao  referrentor  in  matilata 
oratione  periisse.    Eam  aatem  licere  in  hnnc  fere  modam  redintegrare: 

^et  tov  xmfMpdoTwtov  t^v  ndtQtov  avtov  jrXma<fav  totg  TtQoacanotg  nsQ$- 

tt&ivcu,  (tu  di  ^iv»  amdtddvat)  t^  imxciQtov  avtA  ineivto. 

Non  persoasimas  Kaibelio,  qai  qaid  probi  aat  probabile  ista  habeat  oratio 

non  perspiciens,  qaam  paalalam  infiectenti  licebat  inyenire  yeram,  Bernaysii  rationem 

nostra  potiorem  esse  affirmat,  caias  yestigia  insistens  hnins  modi  conformationem  sen- 

tentiae  reqairit  (tah'a  enim  ocalis  at  recte  aestimentar  sabiicienda  snnt) 

Jtt  thv  Kt»iMf6onok6v  t^v  ndtQtav  avtov  yXm<t<tav  totq  (imxooQiotg)  nQO<f- 
tinotq  nsQtud-ivatj  t^  di  imx»Qtov  i*d<ftov  t^  ^ivt^, 
qaam  in  comm.  Gotting.  (p.  59)  proposait  et  in  Comicoram  Graecoram  firagmentis  yol.  l 
fasc.  1  p.  52  repetiit,  nisi  qaod  additam  imxu>Qio$g  yocabalam  postea  praetermisit.  Et 
certe  hoc  peias  etiam  qaam  a  Beraaysio  aXXotg  addi  7tQO<f«inotg  yidetar.  Neqae  enim 
erat  qaod  ea  definitias  designarentor,  sed  ab  uniyersa  sententia  orditar  scriptor  cam 
ita  dicit  dit  tdv  xmfMdonotov  tijv  ndtQtov  avtov  jrXatfffav  totg  nQoamrmti  nsQtn&ivatj 
at  dein  adiiciat  ab  ea  norma  qaid  excipiatar :  t^  di  intxtoQiov  aiftu  hteivt».  Eias  yero 
ezceptionis  qaae  forma  faerit  qaaeritar  et  ambigitar.  Qaa  in  re  qnod  Kaibelias,  ne 
imxciQtov  careret  eo  qao  niti  posset,  kxdtttov  addendam  censnit,  at  mittamns  qaam  hoc 
yerisimile  sit  ex  avtio  effici,  desiderayit  quo  nihil  opas  erat:  altif  enim  in  Bernaysii 
scriptara  (t,  d.  imx<oQtov  avta  t^  ^ivep)  non  cam  }£iv<fi  coniangitar,  qao  nihil  ineptins 
erat,  sed  coniangitar  cam  intxtiQtoVt  qaasi  dicas  t^v  di  imx<»Qtov  avtu  (neQtnd-ivat) 
rcS  ^iv<p;  id  qaod  meliore  collocatione  yerboram  ita  efferendam  erat  ta»  di  ^ivco  t^ 
imxtiQtw  avuf.   Longias  igitar  Kaibelias  a  yero  et  a  probabili  aberrayit  qaam  caios 


se  aactoritati  mancipayit  Bernaysias.  Sed  hoc  iam  liqaido  apparait  neatram  eoram 
qaamyis  Graeci  sermonis  egregie  peritoram  hoc  satis  percepisse  quid  verba  avra  ixetvta 
sibi  vellent  aat  qaem  usam  et  sententiam  haberent;  qaod  si  probe  perspexissent,  non 
illis  potissimam  emendandi  machinas  admoyissent  sed  ab  iis  sibi  persaaderi  passi 
essent,  qaa  yia  sola  opem  ferre  isti  sententiae  liceret.  Sed  ea  res  qaoniam  ita  se 
habet)  non  inepte  agere  existimabimar  qaod  exemploram  copia  docere  institaimas,  et 
creberrimi  asas  esse  istam  horam  pronominam  ianctaram,  et  cai  menti  caive  consilio 
eadem  iancta  accommodari  soleant 

Initiam  facimas  ab  eo  qaod  nobis  antiqaissimam  in  prompta  est  exemplam 
Aeschyli,  qai  Electram,  abi  ad  tamalam  patris  expressa  pedam  vestigia  aspexit,  ita 
loqaentem  facit  (in  Choephor.  197  sqq.) 

xal  fllJV   aiifiot  Y^»   dsVtSQOV   VSXfk^QtOV, 

nod&v  ofU>io$  totg  ^  ifkot<Uv  ifkqisqsXq. 

xal  yoQ  dv*  itttby  vtids  nsQijrQag^a  nodoXv, 
200    avtov  "i  ixsivov  *a\  ftvvs/moQOv  nvog. 

miQvat  vsvovtuv  -y  ^noyQagial  futQOVfuvat 

slg  tavto  (fvftfialvovci  totg  ifkotq  <tti§otg. 
avtov  ixslvov  dicit  h.  e.  eias  caias  sapra  semel  atqae  iteram  mentionem  fecit  (proxime 
Y.  186),  Orestis,   eamqae  advenisse  hoc  alteram  (post  nXoxafkov)  indiciam  {dsvtsQOv 
tsxfi^Qtov)  fidem  facit,  idqae  eo  magis  qaod  non  anins  sed  daoram  hominam  vestigia 
agnoscantar,  ipsias  et  alicaias  comitis  eias.    Sic  enim  verba  (199)  xal  yaQ  dv*  iatov 
tcods  nsQtyQag)a  nodotv  accipienda  cam  plerisqae  dacimas,  non  amborum  pedam  cir- 
cumscriptas  notas  dici  sed  daplicia  daoram  hominam  yestigia.    Qaa  de  re  secas  sen- 
sisse  Garolam  Robertam  videmas  qao  aactore  illastris  Aeschyli  interpres  ex  daobas 
versibas  199.  200  alteram  (208)  seclasit,  nt  qoi  relinqaitar  anas  non  possit  nisi  de 
ambobas  pedibas  anias  intelligi,  xai  yuQ  dv'  itttov  toids  nsQiYQa<pa  nodotvj  qaod  etsi 
Wilamowitzii  interpretatio  haad  inscite  reddidit,  tamen  haeremas  ambigai,  qaia  non 
satis  apparet,  qaid  hoc  fidem  aagere  possit,  qaod  amboram  pedam,  non  anias,  vestigia 
conspiciantar:  alteram,  daos  foisse  advenas,  qaid  a£Ferat  ad  spem  confirmandam  apertam 
est.    Et  qaidqaid  incerti  est  in  ista  oratione  (199)  adiecto  altero  versa  toUitar.    Nec 
Sophocles  cam  Electra  canat  (205  sqq.)  tovg  ifkoe  iSs  nat^Q  ^avdtovQ  alxstg  d$Svf»atv 
XStQOtv,  at  fdv  ifMv  slXov  §tov  nQoSotov,  doas  manas  malait  qaam  daoram  manas  in- 
telligi.    Sed  qaisqais  hanc  versam  scripsit,  sive  is  poeta  fait  at  patamos  sive  nescio 
qais  alias,  is  plane  de  more  istis  pronominibas  {avtov  r'  ixsivov)  osas  est. 
Non  aliter  Lichas  in  Trachiniis  (283  sqq.) 

•aiods  d*  aansQ  sUioQqg 

i^  iXfiinv  aJ^iiXov  svQOWtat  fiiov 
886   xmQowtt  nQ6g  <r4'  tavta  yoq  Tioatg  te  adg 

igfit'^,  ijrm  di  motog  &v  xdvu  tsXA. 
*  avtbv  &  ixstvov,  s^  av  ayva  &vfjutta 
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^i^  natqtft»  Z^vl  v^g  alu</et»t, 

aat  Aristophanes  in  Elcclesiazasis  (638  sqq.) 

Bji.    Ovxow  ajr^ov<f  ev  xai  x(n<f^i  i^V^  i^oy  Ttdvta  yiqovta 
dta  t^  ajrvoucy,  imi  »al  vvv  jrtjrvtitncovtef  itatiQ*  ovta 
640    aYXOvm. 

np.  ^AIX  h  nage&nos  oim  imtgiipet'  t6te  (T  avtotg  oint  ifMeX*  ovdiv 
tAv  aXXotqU»v  6(mg  xvmot'  vvv  <r  pf  nXnyivtog  oxovtA} 
fk^  avtov  ixetvov  tvntii  ded$<»g  tolSg  dQW/tv  tovto  futxettaty 
in  qaibas  etsi  faerant  qai  titabarent,   avtov  htetvov  habet  in  praecedentibas  qao  re- 
ferri  possit.    Ad  qaem  yersam  non  nescimas  Fr.  Blaydesiam  sao  more  congeriem 
similiam  fecisse.    Qaem  nos  non  seqaimar,  sed  nostram  institatam  tenentes  ex  variis 
scriptoribas  posterioris  maxime  aetatis  petemas  exempla  eaqae  afiFeremas  ita  at  cai 
asai  illa  pronomina  aptentar  perspicaam  fiat. 
Platonis  sant  in  conyiyio  (p.  192 b) 

ndvttog  fkiv  ovv  6  totovtog  natdeQaat^g  te  *al  g>tXeQa<n^  ytyvetat^  ael  to 
^vyyevig  axina^oihevog.  otav  fkkv  ovv  xal  avtm  ixeivm  ivtvxfj  tto  avtov 
^fkiaet  xai  6  natdeQutn^g  *ai  aXXog  nag,  tote  xai  ^avftatttd  htnX^vtat 
(ptXUf  te  xai  ohtetSt^t  xai  eQtmt. 
Scilicet  respicit  pronominibas  adiectis  ad  ea  qaae  plaribns  verbis  ante  exposait. 
aat  eiasdem  in  Phaedone  (p.  97  d) 

ix  di  d^  «ov  X^yov  tovtov  oddiv  aXXo  (txoTUltv  vcQOifiptetv  dv&Qoimp  xal 
neQi  avtov  ixeivov  xai  nsQi  aXXtav,  dXX*  ^  tb  aQttnov  xai  to  §iXtt<nov. 
In  qaibas  dissensas  a  libroram  testimoniis  oritar,  qaoram  Oxoniensis  exhibet  qaod  scri- 
psimas  neQi  avnv  htelvov,  alii,  in  qaibus  Venetas  T,  omittant  aat  delerant  ixeivov.  Itaqae 
discedant  editores:  Schanzias  avtov  indaxit,  Barnetas  naper  cam  Veneto  ixeivov  in- 
clasit.  Utri  parti  accedimos?  Nos  ita  sentimas,  explorata  sententia  ambigi  non  posse 
qain  veram  sit  qaod  in  cod.  Oxoniensi  perscriptam  est  xai  neQi  avtov  ixeivov  xai  neQi 
dXXtov.  Hoc  enim  dicit  ttxomtv  nQo<fijxetv  dv&QUTv»  xai  mqi  avtov  «ov  dv&Qunov  xai 
mQi  aXXcov,  sed  qaia  is  dv&Q<»7wg  modo  appellatas  est,  scribit  qao  nihil  aptias  aat  fortias 
erat  xai  mqi  avtov  ixeivov  x.  n.  d.,  prae  qaoram  vi  ac  virtate  nimis  qaam  debilia  sant 
qaae  praeferantar  aat  xai  mQi  ainov  aat  xai  mQi  avtov.  Unam  propias  accedebat  ad 
yeram  xai  mqi  ixeivov^  sed  haic  qaem  credimas  additaram  faisse  avtov,  qaod  a  nallo 
codice  abest.  Hoc  qaoqae  exemplo  patamas  satis  inteliigi  doctos  parom  horam  pro- 
nominam  asam  observasse,  sed  si  qai  forte  haec  a  nobis  congesta  exempla  attentias 
persecati  faerint,  fatebantar,  opinamor,  nihil  verias  esse  ista  pronominam  ianctara, 
qaam  Platoni  restitaendam  censemas. 
Lysias  scribit  (19,  44) 

'Q<fi^  ovx  dv  elx6t»g  ^fiag  <dttd<Ktt<s&e,  imi  tAv  Kivtavog,  tAv  oftoXoyov- 
fUvmv  dtxaiug  dmxpav&^cu  i>n*  avtov  ixeivov,  noXlanXa<sitov  doxoiiv- 
u»v  nXiov  ^  tQitov  fkiQog  qxxivetat  td  ^AQUftotfxivovg. 


Straboni  placait  (i  c.  2  p.  14c) 

iQ&f  <r  l9Mr*  fDVVO  fuiXKna  iv  totq  X6jroti  foVp  ngog  «otv  ngd  ^fuiv,  fnof 
fUy  toifg  ndXm,  ft&Xlov  dk  %ovg  jmt'  'EQenoad-iv^  xal  avtoy  ixetyov, 

PermaltQm  est  id  genns  spad  Platarcham  tam  in  vitaram  libris  qaam  in  scriptis 
moralibas,  velat,  at  paaca  ez  atraqae  serie  scriptoram  afPeramas,  in  yita  Pompeii  (c.  24, 6) 
de  pirataram  insolentia  agens  scribit 

^Q7m<rav  di  nota  *al  (nQanjyovg  dvo  Se^Xtov  tcal  BeXltyoy  iv  tatg  ntQ*- 
noQ^^QOtq  nai  mvg  vTt^Qitag  afHi  xal  ^a^doqiOQovi  &%ovto  <rvv  avtotg 
ixeivois  ixovteg, 

et  in  Pelopidae  vita  (c.  28,  2) 

iml  di  toifg  fkhf  OeQatovg  6  UeXonldag  odvQOfkivovg  naQexdXet  ^aQQetv 
ug  vvv  fkdXutta  dci<rovtog  tov  tVQavvov  dU^v,  nQog  di  avtov  ixetvov 
S^noateiXag  eXejrev  ag  atOTtog  i<fn  tovg  fkiv  ad-Xiovg  itoUtag  .  .  (ttQe^XAv 
xaX  q>ovefkkV,  avtov  di  (peidofkevog  xtX,    Gf.  ibid.  35,  4. 

In  moralibas  aatem  scriptis  talia:  de  aad.  poet.  p.  23  a  (vol.  i  p.  54,  19  Bem.) 
avco  t&v  &emv  uQxafke&a  iiddaxekv  tovg  viovg  on  xQ^vtat  totg  tmv  ^eAv 
ov6fka<t$v  ol  7to$fral  rtOti  fkiv  avtmv  ixeivcav  iqantofkevot  t^  ivvoiq, 
Ttoti  di  dvvdfketg  nvdg  cov  o*  d^eol  SotiJQig  ei<ft  .  .  TiQO^SayoQevovteg. 

de  rat.  aad.  p.  43  e  (i  p.  106,  1  B.) 

o»  noXXoi  x^^h^*^*  ^^  g)iXo<r6<potg  neQl  dXXetv  dtaXeyofkivotg  xal  &av- 
fkdi^owrkv  av  de  tovg  dXXovg  id<rccg  6  <p$X6<ro<pog  avtotg  ixeivotg  ISiq 
naQQii<ruil^ilt€u  , ,  xai  vnofttfkVi^<r»ff,  dv<rxsQctivovatv. 

de  adal.  p.  56  f.    (i  p.  137,  20  B.) 

d»o  ^Xaxtiov  iatX  fkdXkOta  tov  xoXaxa  neQi  toifg  inaivovg.  orteQ  ovd' 
avtov  ixetvov  XiXij&ev,  dXXd  Setvog  cov  ^pvXdttead^cu  to  vrtontov  xtX. 

de  Pythiae  orac.  p.  404 b  (vol.  ni  p.  53,  7  B.) 

e<m  <r  ovSiteQOV  rtaQdXoyov,  fkovov  av  OQ&dg  xcd  xaS-aQag  ruQl  tov  d-eov 
d<i^ag  ex»fkev  xal  fk^  vofkiCosfkev  avtov  ixetvov  elvat  tov  td  en^  <rvvn- 
&ivta  nQOteQov  xal  vvv  vrtofidXXovva  v^  Bv^Uf  tovg  XQ^<rikOvg, 

de  def.  orac.  p.  422d  (vol.  m  p.  101,  15  B.) 

iXiyxst  (T  avt6v  6  t&v  xoafkav  oQt&fkog  ovx  tav  Alyvftitog  ov^  *Iv66g  aXXd 
JwQtevg  Hrto  StxeXictg,  ovdQog  'IfkeQaiov  tovvofka  IJiTQtovog'  avtov  fkiv 
ixeivov  fiifiXidtov  ovx  dviyv<ov  ovx  olda  dtaato^Ofkevov, 

ibid.  p.  435  a  (vol.  m  p.  133,  8B.) 

uQn  YUQ  ovx  olS'  onckg  tw  Xoyw  7taQex<eQ^aafkev  ix  t»v  &eiov  «17^  fkov- 
nx^v  ig  dcUfkovag  dtexy&g  dnodtonofkrtovfkiv<a'  wW  di  fkot  doxovfkev  avtovg 
ndXkV  ixeivovg  i^oo&t/tv  xcd  dnsXavvekV  iv&ivde  xtX, 

Omissis  aliis  similibas  ano  etiam  Platarchi  loco  defangemor  breyi,  qaem  a 
novissimo  editore  cam  male  habitam  yideamas  conabimar  ad  saam  sententiam  revo- 
care.    Sant  yerba  haec  de  tranq.  anim.  p.  468  c  (yoI.  m  p.  217,  11  B.) 
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t6  ijkkv   olv  inev^vvstv  xavta  ft^  vofui^s   <shv  igyov  efvat  /Mfd*  aXXMg 

^qdfv  &v  ^  mq  votovtoti  avtot^  mtpvxwh  x^m/mvo;,  mtnaq  latgds  idovv- 

dygcui  mcU  ajfinrfQiriVj  ipuog  g>aivii  nal  fUrgtog  i*  wv  ivdaxofkivmvt  swfqav^ 

%^  Cfi  duzd^iiret  iaoXXov  I^  Xvnijitji  %at(  itiQmv  midUug  *al  f$9x^Q^*S  *f^ 

tiitmQ  Mvvss  av  vXaxtAi/t  t6  nQOC^ov  avtotf  ittsivots  oUfkWoq  ntQotivetv 

imX^Ofl  noXXa  Xvn^ga  <tvvdyuv  tSamQ  elgx*^Q^^  xotXov  naltamtvov  iroQQi- 

ovta  t^  fuxQoipvxiav  Tai/njv  *al  t^  aad^ivetav  dXXotQitov  avamfUtXa- 

fkivffv  *a*Av. 

Haec  enim  sic  scripta  in  libris  ac  ynlgata  putamas  omnia  in  anam  comprehensionem 

esse  coUigenda,  nt  haec  sit  stractara:  Xv7Vf^<tjH  tatg  itiQvtv  aifdiatg  *al  fjMX^Qiatg  *al 

to  nQott^*ov  avtotg  htetivotg  oldfkevoi  neQaivetv  imXijttti  noXXd  XvntiQd  ttvvdjrtov,  in  iis- 

qae  avtol  htetvot  dabiam  non  est  qain  dicantar  qaoram  modo  d^diat  et  fkox^^Qiat  no- 

tatae  sant.    Qaod  si  tenemas,  iam  apparet  qaa  haec  ratione  inter  se  nectantar,  qaae 

Bemardakis  interpangendo  et  corrigendo  discerpsit  et  obscaravit. 

Praeter  Platarcham  Dionis  Chrysostomi  orationes  hanc  asam  qaem  dicimus 
freqaentanty  yelat  or.  XYni  3 

rtoXXd*tg  ow  «<rr»v  I6etv  iv  tatg  'noXsatv  dvaXi<t*ovtag  f»iv  itiQovg  *al 
XaQtCofkivovg  *al  dvadijf/Mttt  *o<tfMvvta(,  incuvovfkivovg  di  tovf  Xiyovtag, 
eog  *al  avtmv  i*eivmv  aitiavq. 
or.  xzi  8 

onov  ye  *al  6n6tav  fiatttXia  dnodeti^at  Si^j  tov  nXovittmtatov  alQovvtat  *al 
naQ*  ov  av  iXni<tm<ttv  tog  nXet<tiov  dQyvQtov  Xijipea&at,  td  6i  aXXa  ov6iv 
^QOVtiCovatv  onotos  av  ^,  *av  fkiXXi^  ndvtag  6tatefjultv  miQaXa^mv  t^  dQxijv, 
tovg  te  dXXovt  dnavtaq  *al  avtovg  i*eivovq  cov;  slX^^otag  td  j^^ftctta. 
or.  xxxvm  35 

tSate  iv  m  mQl  tov  nQmteiov  f»dxe<t&e  vfutg,  *tv6wevet  to  jiQmtetov  noQ' 
i*eivotq  elvat  totq  d-eQansvofkivotq  wp'  Vftmv  ov6i  ydQ  eve<tttv  ov*  exetv 
tovto  6o*etv  ttvag,  o  trnQ*  avtmv.  i*eivmv  vftetg  Xaftfidvetv  d^tovte. 
or.  Lvn  12 

ev  ydQ  iate  ott  tot(  fkiv  Wteitatg  ot  Xey6fMV0t  Xtiyot  nQog  avtovg  i*ei~ 
vove  teivovat,  *ai  oUyovg  tAv  aXXmv. 
or.  Lxxm  1 

^AQd  ye  t6  ntOtevea^at  totq  TnOtevofkivoti  dya&ov  i<ttt  *a\  totovtov  otov 
to  nXovultv  *ai  to  vytaivetv  *al  to  ttf*da&at  totg  ufMmfjtivotg  *al  vytai- 
vowu  *al  rtXovtovatv,  avtotg  ixeivotg  ttvd  tpiQOV  mpiXetav}  Gf.  ibid.  7. 
or.  LXXV  6 

ttHtavttfg  6i  6t*ato<tvv^g  *at  gttXctv^QmrUag  futttog  iattv,  mate  *al  totg 
dtvxoixtt  xQV^^f^^^^Qog  *a9i<tnf*e  ttiv  yivet  nQO<t^*ivtmv  *al  totg  d6t- 
ttovfUvotg  laxvQoteQog  «^  avtmv  i*eivmv  ^fk^g  mei  rtutQcUttv  vUmv 
ewoiktteQog  *tX, 
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or.  Lxxvn  1 

Itiga  3ta  wvta  *ai  xa  votavta  ivoftUsd^  <toip6i  iv  wtg  'EXX^tv  '^HoMoq 
*al  ovdafjmg  avdl^tog  ixeiviis  t^g  do^^g  dg  ovn  avd-Qanivfi  'tixyfl  ^a  notii- 
ftava  fuuAv  ts  Ttal  qd»v,  aXXa  vaXq  Mowfcug  ivtvx»v  ttal  ftadiit^g  avtmv 
iKtivwv  y8v6f»evog$ 
Qaid,  hsec  qaoqne  toleranda  dacimas,  ac  non  alteram  ntram  eorom  pronominam  ocias 
aaferimas?    Sed  addimas  ex  Paasania  anam,  iv  26,  7 

6  6i  'EmtiXi^s  rtaQayevo/tevog  ig  to  eiQtifiivov  xuQiov  irtitvxev  oQwtamf 
vdQiq  x^^9  ^*"^^  avtbta  naQU  tov  ^Enafketvwvdav  xof/Uaag  to  te  ivvnvtov 
i^yetto  xai  avtov  ixetvov  to  n&fka  oupeXovta  heiXevev  6  n  ivei^  axo- 
net<fdtu. 
Item  anam  ex  Alciphronis  epistolis  i  29  (iv  2) 

didotxa  di  ov  ai  toaovtov  oaov  avtov  ixetvov, 
scribit  Glycera,  Menandram  dicens  sapra  memoratam. 

Deniqae  ex  Longi  Pastoralibas  (iv  17,  1),  apad  qaem  Gnatho  parasitas  Daph- 
nidis  amore  paeri  pastoricii  incensus  precibns  dominam  adit,  filiam  erilem,  at  se  eius 
compotem  reddat.  qaod  ille  se  factaram  promittit:  c.  17 

ovx  avtiaxe  xXdovtt  xal  av&tg  tovg  nodag  xata(ptXovvtt  veaviaxog  fhsya- 

Xd<pQ«ov  xal  ovK  anetQog  iQtoruci^  XvTt^g,  aXX*  aitijiteiiv  avtov  naQa  tov 

rmtQog  irt^yyeiXaw  xal  xofuetv  eig  t^v  noXtv  avt&  f*iv  dovXoVj  ixeivta  di 

iQfOfkevov.  eig  ev&VfUav  di  xal  avtov  ixetvov  &iXmv  riQoayajretv  irwv- 

&dvsto  ftetduiv  ei  ovx  aiaxvvetat  AdfMovog  vXbv  (piXAv  dXXd  xal  anov- 

ddiet  avyxatoxXivijvat  vifkovtt  afyag  futQaxita'  xal  ofjta  tnexQlveto  tfv 

tQajrtx^v  dvamdiav  fjtvadttea&ai.    Qaae  ille  non  ita  esse  respondet  et 

plaribas  amoris  nataram  exponit.   In  his  qaae  attalimas  non  iniuria  offensioni  faerant 

verba  xal  avtov  ixetvov^  qaae  qao  referenda  sint  non  apparet:  nam  neo  amasiam  istom 

qui  ne  aderat  qaidem  dici  poterat  adalescens  velle  in  evdvfdav  addacere,  et  si  Gna- 

thonem  dicebat,  obscaram  erat  qaem  praeter  eam  per  xal  particalam  indicari  yeilet. 

Itaqae  corrigendo  haec  ad  sanam  rationem  cogere  temptarant,  et  G.  A.  Hirschigius 

quidem  in  exemplari  Parisiensi  1856   haec  ita  edenda  curavit  eig  evdvfhiav  di  xal 

avtog,  iuetvov  &iXa>v  nQodyetv,  invv&dveto  fk.    Qaam  mirifice  discerptam  orationem 

fatemar  nec  intelligi  posse  nec  probari.    Fortias  eam  rem  egit  R.  Hercherus  in  £ro- 

ticis  a.  1858,   qai   et  xal  et  ixetvov  sastalit  et  scriptori  haec  tantam  relinquens  eig 

ev&VfUav  di  avtov  &iXuv  nQoayayetv  invv&dveto  efFecit  qaod  ferri  posse  nemo  nega- 

verit,  illud  non  qaaeritar,  unde  nata  sint  quae  scripta  circamferantar  xai  avtov  iitet' 

vov;  nam  scribentis  errore  talia  non  oriantar.    Sed  hi  duo  a  pronominibas  petierant 

qao  in  emendando  nterentar.    Nos  aliunde  proficiscimur,  at  explorato  narrationis  con- 

siiio  hoc  fandamento  nisi  sententiae  formam  restitaamus.    Nam  si  qaaeritar,  qao  per- 

tineant  ea  qaibas  adalescens  parasitum  saam  amantem  excitari  et  hilariori  se  sensai 

dare  capit,  ilico  intelligitar,  non  pertinere  ea  nisi  ad  eom  ipsom  amasiam  quem  ei 
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modo  promisit  qaemqae,  qaoniam  statim  eo  potiri  non  potest,  interim  iocando  vilio- 
rem  esse  ostendit  qaam  cuias  amore  Gnatho  teneatar.  Qaod  si  ita  recte  interpretabi- 
mar,  consentaneam  est  avtov  ixelvov  paeram  istom  pastoriciam  appellari  nec  peccatom 
esse  nisi  in  *al  particala;  caias  loco  ubi  reponitur  xa%^  sententiam  nanciscimar  qaae 
omne  explere  desideriam  videatar.  avxm  fkkv  dovXoy,  ixeivm  di  iQtifkevov.  slq  sv&v- 
[jUav  di  xav'  avtov  ixslvov  &SXtev  JtQoaya/etv  imtv&dvsto  mX.  nam  et  hoc  luti^  avtw 
ixeTvov  h.  e.  *qaod  attinet  ad  illam  ipsom'  recte  addi  apparet  nec  desiderari  qaem  ille 
ngoayayetv  dicatar,  qui  praesertim  modo  appeliatus  est.  Itaque  nos  hoc  qaoque  verissi- 
mum  esse  eius  usus  ezemplum  habemus  quem  declarare  instituimus. 

His  exemplis  si  qua  fides  est,  iam  constabit,  nihil  firequentins  esse  apnd  scri- 
ptores  Graecos  his  pronominibus  iunctis.  In  qua  re  tamen  ne  illud  quidem  negligendnm 
est  nonnumquam  alterum  atrum  eorum  pronominum  sire  avrov  sive  ixsXvov  abesse  po- 
taisse,  adeo  nostrum  si  sensum  consalimus  melius  abfuisse,  ut  perspicunm  esse  possit, 
quod  iuDCta  poni  solent,  in  eo  consuetudinem  quandam  sermonis  Graeci  agnosci,  a  nostro 
more  alienam:  quod  cum  ita  sit,  eo  magis  cavendum  est,  ne  quod  saepe  fieri  soletnostro 
inducente  sensn  abripiamnr  in  errores. 

Ut  redeamus  tandem  ad  eam  quam  agebamus  sententiam,  iam  nemo,  putamus, 
infitiabitar  verba  imxoiqtov  avtto  ixelvca  recte  scripta  et  eum  qaem  haec  pronomina  de- 
signant  defectu  orationis  haustum  esse.  Hoc  enim  exempla  docuernnt,  eum  vel  eos, 
quorum  ista  pronomina  legentem  admonent,  ante,  saepe  proxime  ante  nominatos  esse. 
Itaque  boc  nomine  non  inepta  erant,  quae  nos  olim  proposaeramus,  {va  di  l^ivto  ano- 
dtdovat)  x^v  imx<oQtov  av%&  ixeivm,  et  haec  certe  emendandi  ratio  praestabat  iis,  quae 
Bernaysius  ante  nos  temptarat,  et  qaae  postea  Kaibelius,  qui  ne  admonitus  quidem  se 
retineri  a  via  devia  volait. 

At  vero,  ut  vineta  egomet  caedam  mea,  inquit  Horatius,  fatemur  in  illis  quoqne 
erratam  esse  neqne  ea  stare  posse.  Saepe  admonaimus  adulescentes,  quoram  stadia  re- 
gere  solebamus,  at  in  manca  oratione  cam  supplementa  quaeruntur  caveant  ne  addendo 
simul  cogantur  movere  quae  tradita  exstant:  nnllam  posse  fidem  habere  supplementa 
qaae  hac  condicione  orationi  inculcentur.  Hoc  praeceptnm  a  nobis  migratum  est.  In 
istis  enim  additamentis  dk  particula,  tantula  vox,  neglecta  est;  quae  quod  abiicienda  non 
fuit,  nisi  propter  ea  quae  ipsi  adiecimus,  gravissima  testis  exstitit,  quamvis  iustissima 
sit  sententia,  orationem  veram  non  esse  istis  supplementis  resartam. 

Itaque  Juxc  non  eucceasit,  alia  aggrediamur  via,  ut  ait  Davus;  quamqnam  viam 
omnino  eandem  insistendam  dacimas,  eam  scilicet  qua  fieri  possit  nt  l^ivov  notio,  qaam 
abesse  non  posse  diximas,  apta  oratione  et  qaae  traditis  verbis  parcat  recipiatar.  Hoc 
igitur  videant  ii  si  qui  haec  legent  ntrum  nanc  nobis  contigerit  necne.  Saspicamor 
enim  haec  olim  scripta  faisse 

Jel  %6v  xufktpdonotov  v^  ndtQUtv  avvov  yX£<r<rav  «of(  nQoamnotg  JtsQt- 
vt&ivat,  {nX^  vm  ^ivt^  ov  vavr^  anodtdovat},  t^  di  imx<»Qtov  avrt» 
ixstvto. 
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His  qaidem  verbis  receptis,  nt  iam  hanc  oiationem  sois  laadibas  laademus,  nihil  ma- 
tatar  in  iis  qaae  scripta  habet  codex,  simul,  quod  est  alteram  eoram  quibus  in  repa- 
rando  orationis  defecta  prospici  iabemus,  causa  est  erroris  aperta:  ez  duabas  partibus 
orationis  in  eandem  ezitam  desinentibas  {nsQnkd-ivcu  —  anoStdovai)  alteram  librarii 
oscitantia  praetermisit.  Porro  ezceptione  universae  sententiae  rite  et  ez  usa  (per  nXiiv 
particalam)  sabiecta  eo  magis  perspicuam  fit,  nihil  toTg  nQoaanoti  nec  alXo^g  neqae 
imx»Qlotg  addendam  faisse;  et  nobis  una  addendi  opera  defungi  licebat.  Optime  autem 
inter  se  opponi  apparet  t^  nd%Q$w  avrov  yXaaaav  et  t^v  dh  imxniQtov  avtio  ixelvmj 
et  qaoniam  Eaibelius  imxoQtov  sxdatov  maluit  quam  imxtoQtov  avt&,  non  omittimus 
verbo  monere  nihil  asitatias  esse  qaam  cam  imx^^QUa  conianctam  tertiam  casam,  velut 
Paasanias,  at  hoc  utamar,  tii  17,  10  scribit  voijU^ovaiv  ovx  ovtco  td  ig  tov^Attipff  dXXd 
imx*0Qt6s  itfttv  SXXog  a^kftv  ig  avtov  Xoyog  vel  ibid.  21,  7  Iloastdavt  .  .  *al  Idiq  a<fl<rtv 
imxooQta  ovta  {ovofutta)  ixaatot  tl&svtat.  Unum  restat  quod  vel  mazime  defendentis 
operam  reqairit,  ne  labantar  rarsas  quae  nobis  videbamar  firmius  stabiiivisse,  illud 
dicimas  qaod  haec  sibi  contraria  fecimus  ov  tavt^v  anodidovat,  t^v  6^  imxoBQtov  avtm. 
Sed  hanc  dnbitationem  si  qaa  est  tollent  ezempla  paaca  selecta,  primum  Platonis,  cuius 
vel  haec  sunt  de  legibos  i  p.  637  d 

Xiy*'^  ^i  ovx  oivov  nsQt  noastog  to  jutQdnav  ^  fkt^y  fUd^^g  dh  avt^g  TtiQt 

nvttQOV  .  .  XQ^^ov, 
vel  ibid.  p.640b 

vvv  dijre  ov  OtQatonidov  ntQl  Xiyofksv  aQ^ovtog  iv  dvdQwv  OfttXiatg  ix^Q^v 

ix^QoTg  fjtetd  noXifJtov,  q>iXMv  d'  iv  slQ^vfi  nQog  ^tXovg  xotvfov^aovtatv  <ptXo- 

qiQoavvfig,  qoae  plana  sunt  et  matandi  licentia  sampta  obscurantar;  vel 
at  tria  sint  ibid.  p.  643  e 

ov  yaQ  tavta  ^yovfjtivcov  <ag  sotx'  elvat  nmtdeiav  6  vvv  Xoyog  av  eUi,  tijv 

di  nQog  oQet^  ix  naidoav  natdeiav. 
Qai  usas  multas  est  in  libello  neQ\  vtpovg,  velat  xxxvin  4 

oif  yoQ  to  nQctyfjta  ivexa  ti^g  7ieQ§oX^g  7taQaXafjt§dvea^at  doxet,  ^  vtkq^ 

fioXff  6'  evXdyug  yevvaa^at  nQog  tov  nQdyfjtatog. 
Sed  hoc  persequi  sapersedemas,  praevertimus  illi  Dionem  Chrysostomam,  cuius  quae 
sant  in  or.  XLV  2 

naQ*  vfjav  di  av  dtel^ia  tov  «^;  g>vy^g  XQ^^ov,  ovx  odvQsa^ai  fjte  gjijaet  ng, 

noXif  di  fjtdXXov  aXaJ^ovsveadtUj 
vel  or.  zxzn  61 

ei  di  atsxycig  vtf^Xov  te  xal  i^itifXov  aTfipif  to  tov  Xoyov  ifj^fJta  ,  .  .,  ovx 

ifjti  a^tov  aittaaO^cttj  t^  di  BoQva^wttmv  dl^itaatv,  tog  tots  ixstvot  Xiystv 

TtQoaita^aVj 
volamus  nobis  viam  munire  ad  disceptandam  locum  qaendam  eius  oratoris,  quem  a  no- 
vissimo  editore  parum  recte  tractatum  videmar  nobis  illa  observatione  atentes  tatari 
atqne  ezplicare  posse.    Legantar  haec  in  oratioue  de  secessa  xx  7 
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&iX  iu  ye  ol  tonoi  itftlv  6  nuQ4x»v  oldi  «o  inod^fHJffut  ti  ft^  q>avX*  avta 
nffdTutv  ovdi  (ro)  eig  Koqw^v  9  0^fiag  avoauxm^iptivtu  [co  di\  vov  fiovXo- 
fuvov  TfQOf  avu&  sfva$  —  gal  yoQ  iv  Sijfiats  ual  iv  MtYaqotg  Koi  navtaxov 
axsSov  oi  ug  av  anildii  t^  *EiUado(  xal  «^  *IwUa(  iim<nt  vi  %8  icQYtXv 

ttai  tO  ^q&VftitV.  '       ■    '  ■     '^.-■•-  ■-■'■' L      ?:*;4v?'    *'-  v*X:^  ••^;i, 

Sic  enim  Arnimias  edidit  qai  et  (to)  inseroit  de  sao  et  [10  di]  qaae  scripta  sont  in 
libris  resecait:  qao  fiacto  (missom  facimas  inatiliter  additam  articalam)  nec  orationis 
formam  neqae  sententiam  constare  arbitrere;  non  magis  probamas  qaod  idem  in  ad- 
notatione  memoravit,  inseqaentem  sententiam  *ed  yaQ  iv  S^fiectg  tnX,  *per  anacointhiam 
apodosis  loco*  esse :  nobis  qaidem  haec  sententia  per  yuQ  particalam  recte  priori  ezpli- 
candi  et  confirmandi  caasa  yidetar  adnexa  esse.  Illad  veram  est  Tocem  deesse  aade 
on  particala  pendeat,  sed  ea  fortasse  ipsias  est  oratoris  calpa  omissa.  Ad  sammam 
sententiae  at  accedamos,  ne  decipiamar  errore,  omittimas  paolisper  qaae  nisi  omandae 
et  amplificandae  orationis  non  sant;  qaae  restant  hanc  planam  habeut  et  perspicaam 
sententiam:  ov  tonoq  iatlv  6  TuiQixfov  to  fi^  tpavX*  atta  nQattetVj  to  6i  tov  fiovXoftevov 
TtQOf  avtm  sfvat,  scilicet  naQix^t  to  ft^  gmvXa  TtQchtstv.  Sic  enim  haec  sibi  contraria 
sunt,  eo  modo  quem  ezemplis  nonnallis  declaravimas.  Eamqae  sententiam  inde  a  prozi- 
me  inseqaenti  orator  deinceps  plaribas  argamentis  exsecatas  est.  Ex  qaibas,  qaoniam 
totam  explanationem  transferre  non  licety  satis  sit  ad  fidem  faciendam  pauca  ex- 
cerpsisse.  Sic  igitar  pergit  post  ea  qaae  sapra  allata  sant:  §  7  xal  ovx  anoQ^itet  nQO- 
q>d(Tstogf  onov  av  tvxjj  &v,  d«'  ^v  fiXa*svuv  ts  xal  aOxoXovftsvog  avaXtiost  xal  ndw  noXifv 
XQovoVy  av  ovttoi  tvxfi.  I*V  ^^  fisXti<mj  ^  Ttal  XvottsXstndt^  itaaAv  fj  slq  avtov  avax<OQ^atg 
xai  to  TtQoaixstv  totg  avtov  TtQdyfkaa^v,  idv  "^  iv  BafivXAvt  tvxjl  «K  o»v  idv  t*  ^A^ttVnatv 
xtX,  et  paalo  post  §  9  idstv  ts  sott  xal  iv  tm  ndvv  noXXm  d^oQvfitp  ts  xal  nXfj&st  ov 
xtoXvoftsvov  nQdttstv  ixaatov  tb  ainov  SQyttv. 

His  omnibas  opinamar  satis  aperiri  qaid  sit  qaod  sapra  dixit  to  tov  ^ovXofuvov 
TtQog  avta  sha$  (cf.  XXX  42),  cai  ro  anodijfjiijaat  esse  oppoeitam  Tolait.  Qaae  vero 
primae  parti  primariae  sententiae  amplificandi  caosa  addita  sont  ovdi  to  anodfffkiqaai, 
ovdi  sig  KoQtv&ov  ^  O^fiag  dvaxsxooQ^nivat  (qnae'  qaoniam  per  sententiam  sic  iangan- 
tar,  non  erat  qaod  alteri  infioitiyo  articnlas  praefigeretar),  ea  paene  magis  prioribns 
intermixta  sant  quam  iis  adiecta,  ita  qaidem  at  bis  media  parte  interiecta  «ecemantar 
qaae  intime  conneza  erant:  ov  t6nog  iatlv  6  ftaQix^  \  ovdi  «o  dfwd^fiiiaai  \  to  fi^ 
tpavX^  atta  nQdttstv,  et  rarsas  ovdi  to  dfmd^f/^Oat  \  to  /tM^  ^avX*  attu  ftQuttstv  \  ovdi 
sig  KoQtv&ov  ^  O^pag  avaxsxatQ^va$.  Sed  tamen  qai  consiliam  oratoris  et  poadas  sen- 
tentiae  cam  cara  consideraTerit,  €atebitar  non  potaisM  aptiore  ordine  hanc  orationem 
conformari  eamqae  Tarietatem  habere  sine  alla  obsoaritate. 

De  posita  Tocaboloram  h.  e.  de  conformandis  periodis  in  orationibas  Dioneis 
agere  non  est  hoins  looi,  sed  forsitan  non  inntile  sit  conffirmandi  eansa  nnam  et 
altemm  ezemplum  similiter  lormatae  orationis  aeciTisse;  Telat  or.  LXVlfl  ab  his  een- 
tentiis  orditar 
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O*  noXXol  av&QcoJWt  hnoda  imt^devovfftv  ^  ^tiXovotVj  ovdiv  avrtov  sldovtg 
onoTov  i<mv  ovdk  ^vava  «jj**  ^^^Xetav  imt^dsvovoiv  aXX^  vno  du^g  ^ 
'^ov^  i?  (tvvn&Blag  ayofuvo*  ngog  avva  (scil.  imt^devovatv),  ovd*  av  otruv 
ani%ov%at  ual  evXafiovvtat  lAti  nQdiTet^^idoTeg  a  ^Xdmet  anixovrat 
ovdi  onoiav  wa  (piQe$  v^v  fiXdfi^v.       ^^^** 


vel  xvm  9 


6  yaQ  TtksXata  itiQoig  (fvf*pdvm  imdtd^ievog  aQKfta  otg   avtog  iyxetQet 

StanQdl^etat  xal  ix  t&v  ivovtatv  aag^aXoog. 
Intelligi  putamas  aQKfta  »al  i»  tmv  ivovttov  a(S<paXAg  dtartQd^etatf  sed  malait  orator 
secerni  qaae  coniangi  poterant:  neqae  enim  Arnimiam  probamas  qai  alteram  yerbam 
(dtd^ei)  ad  aag>aXug  addendam   censait,  qaod  nobis  nec  orationis  forma  nec  aariam 
iadicio  posci  yidetor,  non  magis  qaam  xxvn  7 

ovte  tdiv  totovtoov  Xoyoov  axovetv  i&iXMV(Tiv  cog  to  noXvj  httd  av  f»^  Xv- 

n^QOV  tt  ^vvevex^il  *ccl  tav  doxovvttov  x<xXenoaVj  ubi  item  ab  ano  yerbo 
pendent  qaae  tamen  diiancta  sant. 

Sed  sabsistimas  nQoXoyitovteg  at  ad  fabolam  ipsam  commilitones  h.  e.  ad 
haram  lectionam  academicaram  qaas  indicimas  copiam  et  yarietatem  yocemas. 

Scr.  m.  Decembri  a.  MDCCCCV. 


